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O žalu pánů Percivala a Börse nad smrtí pana Galahada, jak zemřel pan 
Percival, a o dalších věcech
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KNIHA OSMNÁCTÁ 
Vyprávění o panu Lancelotovi a královně Gueneveře 

KAPITOLA PRVNÍ 2 4 7

Jak se král Artuš a královna radovali z dosažení svátého grálu a ja k  pan 
Lancelot znovu propadl své staré lásce
KAPITOLA DRUHÁ 2 4 9

Jak královna vykázala pana Lancelota ze dvora a jak se pan Lancelot kvůli 
tomu trápil
k a p i t o l a  t R e t í  251

Jak byl při obědě, který pořádala královna, jeden rytíř otráven a jak z. toho pan 
Mador obvinil královnu
KAPITOLA ČTVRTÁ 2 5 3

Jak pan Mador obvinil královnu ze zrady a jak se zpočátku nenašel rytíř, který 
by za ni chtěl bojovat
KAPITOLA p á t á  2 5 5

Jak královna požádala pana Börse, aby za ni bojoval, ja k  on pod jednou 
podmínkou souhlasil a jak o tom dal zprávu panu Lancelotovi 
k a p i t o l a  Š e s t á  2 5 8

Jak se onoho dne pan Bors připravil do boje za královnu a jak je j jiný rytíř 
vystřídal, když. se už. chystal začít
KAPITOLA SEDMÁ 2 6 0

Jak se pan Lancelot utkal s panem Madorem, jak pana Madora přemohl 
a obhájil královnu
k a p i t o l a  o s m á  2 6 3

Jak se dozvěděli pravdu od jezerní panny, a o mnoha jiných věcech 
KAPITOLA DEVÁTÁ 2 6 6

Jak je l pan Lancelot do Astolatu a jak dostal od panny rukávec, aby si jím  
ozdobil přilbici
KAPITOLA DESÁTÁ 2 6 9

Jak z.ačal turnaj ve Winchesteru, kteří rytíři se tam kláli, a o jiných věcech 
KAPITOLA JEDENÁCTÁ 271

Jak pan Lancelot a pan Lavain vyjeli do pole proti rytířům z. Artušova dvora 
a jak byl pan Lancelot raněn
KAPITOLA DVANÁCTÁ 2 7 4

Jak pan Lancelot a pan Lavain odjeli z. kolbiště a v jakém  byl pan Lancelot
nebezpečí
KAPITOLA TŘINÁCTÁ 2 7 7

Jak pana Lancelota odnesli к poustevníkovi, aby mu z.ahojil rány, a o mnoha
jiných věcech
KAPITOLA ČTRNÁCTÁ 2 8 0

Jak pan Gawain přenocoval и pana z. Astolatu a jak se tam dozvěděl, že rytíř 
s červeným rukávcem je  pan Lancelot
KAPITOLA PATNÁCTÁ 2 8 3

Jak se pan Bors trápil kvůli zranění pana Lancelota a ja k  se královna hněvala, 
ž.e pan Lancelot měl rukávec
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k a p it o l a  Še s t n á c t á  2 8 6

Jak pan Bors hledal pana Lancelota, jak je j našel v poustevně a ja k  společně 
naříkali
KAPITOLA SEDMNÁCTÁ 2 8 8

Jak se pan Lancelot oblékl do zbroje, aby zkusil, zda j i  unese, a ja k  se mu rána 
znovu otevřela
KAPITOLA OSMNÁCTÁ 291

Jak se pan Bors vrátil a vyprávěl noviny o panu Lancelotovi, o turnaji a o tom, 
kdo získal trofej
KAPITOLA DEVATENÁCTÁ 2 9 3
O velikém nářku Krásné panny z. Astolatu, když Lancelot měl odjet, a o tom, jak  
z lásky к němu skonala
KAPITOLA DVACÁTÁ 2 9 7

Jak tělo panny z. Astolatu připlulo ke králi Artušovi, ja k  j i  pohřbili a jak pan 
Lancelot přispěl na zádušní mši
KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ 3 0 0

O velikém klání o vánocích a o velikém turnaji vyhlášeném králem Artušem 
a o panu Lancelotovi
KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ 3 0 2

Jak Lancelot přijel к poustevníkovi, poté co je j zranila urozená dáma, a o dalších 
věcech
KAPITOLA DVACÁTÁ TRETÍ 3 0 4

Jak si pan Lancelot a ostatní muži vedli na turnaji
KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ 3 0 7

Jak se král Artuš velice podivil klání na kolbišti a jak je l a našel pana Lancelota 
KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ 3 1 0

Jak se věrná láska podobá létu

KNIHA DEVATENÁCTÁ 
Vyprávění o únosu královny Guenevery a o Rytíři z káry 

KAPITOLA PRVNÍ 3 1 5
Jak si královna Guenevera vyjela vítat máj s některými rytíři Kulatého stolu 
a jak byli všichni oblečeni v zeleném
KAPITOLA DRUHÁ 3 1 7

Jak pan Meliagans zajal královnu a všechny je jí rytíře a ja k  ti v boji utrpěli 
těžká zranění
k a p it o l a  t Re t í 3 1 9

Jak pan Lancelot dostal zprávu, že královnu Gueneveru zajali, a jak pan 
Meliagans přikázal číhat na něj v záloze
KAPITOLA ČTVRTÁ 321
Jak pod panem Lancelotem zabili koně a ja k  se pan Lancelot vezl na káře, aby 
královnu vysvobodil
k a p i t o l a  p á t á  3 2 4

Jak pan Meliagans prosil královnu za odpuštění, ja k  královna uklidnila pana 
Lancelota, a o jiných věcech
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k a p i t o l a  Še s t á  3 2 7

Jak pan Lancelot přišel v noci ke královně a ulehl s n í a ja k  pan Meliagans 
obvinil královnu ze zrady
KAPITOLA SEDMÁ 3 3 0

Jak pan Lancelot bránil královnu a odhodlal se bojovat s panem Meliagansem  
a ja k  se chytil do pasti
k a p i t o l a  o s m á  3 3 3

Jak jakási paní vysvobodila pana Lancelota ze žaláře, ja k  on nasedl na bělouše
a jel, aby dodržel slib
KAPITOLA DEVÁTÁ 3 3 4

Jak pan Lancelot přijel ve chvíli, když. je j pan Meliagans již. očekával na
kolbišti, a ja k  se bil
KAPITOLA DESÁTÁ 3 3 8

Jak pan Urr přišel na Artušův dvůr, aby si nechal vyléčit rány, a jak je j král 
Artuš začal ošetřovat
KAPITOLA JEDENÁCTÁ 3 4 0

Jak král Artuš a po něm mnozí další rytíři Kulatého stolu vložili ruce na pana 
Urra
KAPITOLA DVANÁCTÁ 3 4 4

Jak Artuš přikázal panu Lancelotovi, aby Urrovi ošetřil rány, a jak se Urr hned
uzdravil a jak děkovali Bohu
KAPITOLA TŘINÁCTÁ 3 4 7

Jak se postavila družina sta rytířů proti stu tytířům, a o jiných věcech

KNIHA DVACÁTÁ 
Vyprávění o válce krále Artuše s panem Lancelotem 

KAPITOLA PRVNÍ 351

Jak pan Agravain a pan Mordred naléhali na pana Gawaina, aby odhalil
vzájemnou lásku pana Lancelota a královny Guenevery
KAPITOLA DRUHÁ 3 5 3

Jak pan Agravain odhalil králi vzájemnou lásku těch dvou a ja k  král Artuš dal 
svolení, aby pana Lancelota zajali
KAPITOLA TŘETÍ 3 5 6

Jak pana Lancelota přistihli v královnině komnatě a ja k  je j pan Agravain a pan
Mordred s dvanácti rytíři přišli zabít
k a p it o l a  Čt v r t á  3 5 8

Jak pan Lancelot usmrtil pana Colgrevanse, oblékl se do jeho zbroje a zabil 
pana Agravaina a dvanáct jeho druhů
k a p i t o l a  p á t á  3 6 0

Jak pan Lancelot přišel za panem Borsem a pověděl mu, ja k  se mu vedlo,
v jakém nebezpečí se ocitl a ja k  z. něj vyvázl
k a p i t o l a  Š e s t á  3 6 3

Jak se pan Lancelot radil s druhy o záchraně královny
KAPITOLA SEDMÁ 3 6 6

Jak pan M ordred spěchal ke králi povědět mu o souboji i o smrti pana
Agravaina a dalších rytířů

464



KAPITOLA OSMA 3 6 9

Jak pan Lancelot se svými příbuznými zachránil královnu před upálením a jak  
usmrtil mnoho rytířů
KAPITOLA DEVÁTÁ 371

O zármutku a hořkém pláči krále Artuše nad smrtí svých synovců a ostatních 
znamenitých rytířů a také nad svou chotí, královnou Gueneverou 
KAPITOLA DESÁTÁ 3 7 4

Jak se král Artuš na žádost pana Gawaina rozhodl začít válku proti panu 
Lancelotovi a ja k  oblehl Hrad slastí
KAPITOLA JEDENÁCTÁ 3 7 6

O rozhovoru krále Artuše s panem Lancelotem, a jakým i výčitkami král pana 
Lancelota zahrnul
KAPITOLA DVANÁCTÁ 3 7 9

Jak bratranci a příbuzní nabádali pana Lancelota, aby vyjel z hradu, a jak se 
připravili na boj
KAPITOLA TŘINÁCTÁ 381

Jak se pan Gawain klál s panem Lionelem, ja k  je j porazil a ja k  pan Lancelot 
vysadil krále Artuše do sedla
KAPITOLA ČTRNÁCTÁ 3 8 4

Jak papež poslal buly, aby byl uzavřen mír, a ja k  pan Lancelot králi přivedl 
královnu Gueneveru
KAPITOLA PATNÁCTÁ 3 8 7

O tom, ja k  pan Lancelot vydal královnu králi, a co panu lancelotovi řekl pan 
Gawain
k a p i t o l a  Š e s t n á c t á  3 8 9

Jak pan Gawain a pan Lancelot spolu rozmlouvali, avšak docela jinak než dříve 
KAPITOLA SEDMNÁCTÁ 391

Jak pan Lancelot odjel od krále a z Hradu slastí, ja k  odplul za moře, a kteří 
rytíři odjeli s ním
KAPITOLA OSMNÁCTÁ 3 9 5

Jak se pan Lancelot přeplavil přes moře a ja k  rytíře, kteří jeli s ním, povýšil na 
velmože
KAPITOLA DEVATENÁCTÁ 3 9 7

Jak král Artuš a pan Gawain shromáždili veliké vojsko, aby se přeplavili přes 
moře a vedli válku proti panu Lancelotovi
KAPITOLA DVACÁTÁ 4 0 0

Jakou zprávu poslal pan Gawain panu Lancelotovi, ja k  král Artuš oblehl 
Benwick, a o jiných věcech
KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ 4 0 3

Jak se pan Lancelot a pan Gawain utkali a jak byl pan Gawain poražen a raněn 
KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ 4 0 5

Jak se král Artuš pro tu válku trápil, a o druhém souboji, v němž pan Gawain 
znovu nepochodil
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KNIHA DVACÁTÁ PRVNÍ 
Vyprávění o smrti krále Artuše a o konci družiny Kulatého stolu 

KAPITOLA PRVNÍ 41 1

Jak se pan Mordred rozhodl stát se anglickým králem a pojmout z.a ženu 
královnu, manželku svého otce
KAPITOLA DRUHÁ 4 1 4

Jak o tom král Artuš dostal zprávy, vrátil se a připlul do Doveru, kde mu pan 
Mordred chtěl zabránit ve vylodění, a o smrti pana Gawaina 
k a p i t o l a  t R e t í  4 1 7

Jak se králi Artušovi zjevil duch pana Gawaina a varoval jej, aby v onen den 
nebojoval
KAPITOLA ČTVRTÁ 4 2 0

Jak se nešťastnou náhodou přihodilo, že kvůli zmiji začala bitva, v níž. pan 
Mordred padl a král Artuš byl smrtelně raněn
k a p i t o l a  p á t á  4 2 3

Jak král Artuš přikázal hodit meč Excalibur do moře a jak Bediver krále předal 
paním  v bárce
k a p i t o l a  Še s t á  4 2 6

Jak pan Bediver našel krále ráno v poustevně mrtvého a ja k  tam zůstal
s poustevníkem
KAPITOLA SEDMÁ 4 2 8

Co soudí někteří lidé o smrti krále Artuše, a jak se královna Guenevera stala
jeptiškou v Almesbury
KAPITOLA o s m á  4 2 9

Jak pan Lancelot přijel do Anglie, když. se dozvěděl o smrti krále Artuše a pana 
Gawaina a o dalších věcech
KAPITOLA DEVÁTÁ 431

Jak pan Lancelot odjel hledat královnu a jak j i  našel v Almesbury 
KAPITOLA DESÁTÁ 4 3 4

Jak pan Lancelot přišel do poustevny, kde žil canterburský biskup, a jak si 
oblékl mníšskou kutnu
KAPITOLA JEDENÁCTÁ 4 3 6

Jak pan Lancelot je l se svými druhy do Almesbury, našel královnu Gueneveru 
mrtvou a jak j i  převezli do Glastonbuiy
KAPITOLA DVANÁCTÁ 4 3 8

Jak se pan Lancelot roznemohl a zemřel a jak jeho tělo odvezli na Hrad slastí, 
kde ho pochovali
KAPITOLA TŘINÁCTÁ 441

Jak pan Ector našel svého bratra — pana Lancelota — mrtvého a jak po 
Artušovi vládl Konstantin, a konec této knihy

Orientační slovníček 4 4 7


